Sajam knjiga, Beograd, 29. oktobar 2009, 15 h hala Selenić

                                                  Okrugli sto

                Feministička izdavačka produkcija u Srbiji

                                                 Učestvuju

dr Lada Stevanović, Prof-Femina, Beograd,  064 143 0979         011 2882 501
mr Adriana Zaharijević, Centar za ženske studije, Beograd        0641708276
Staša Zajović, Žene u crnom, Beograd, 063 846 7777, 011 26 23 225, zeneucrnom@gmail.com 
                                    Razgovor organizuje i vodi

   prof. dr  Svenka Savić, Ženskih studija i istra\ivanja, Novi Sadd, 0638 112 412

                                          svenka@eunet.rs  studije@eunet.rs    www.zenskestudije.org.rs
                                                   Osnovne teze

U ženskim nevladinim organizacijama u Srbiji u prvoj dekadi XXI veka pojačana  je produkcija feminističkih izdanja - prevedenih sa drugih jezika i doma'ih autorki i autora.  
Dodajmo tome da su ne manje intenzivna izdanja iz rodne problematike pojedinačnih knjiga  ili tematskih brojeva u raznim izdavačkim kućama u zemlji ili u pojedinačnim brojevima uglednih dugovečnih  časopisa. Međutim, svedoci smo je ovo impozantno izdavaštvo ostalo nedovoljno vidljivo široj javnosti, pre bi se moglo reći da ova produkcija živi paralelni život uz tekuću izdavačku produkciju. 
Za to postoje mnogi razlozi. 
1. Knjige i časopisi su štampani u malom broju primeraka (najčešće od 300 do 1000, retko više), najčešće ditribuirana unutar ženskih nevladinih organizacija (najčešće izostaju takve knjige u postojećim knjižarama, bibliotekama ili drugim javnim prostorima namenjeni vidljivosti knjiga, kao što su sajmovi).

2. Najčešće izostaju prikazi ovih knjiga  na stranicama novina velikog tiraža (Politika, Blic, Danas...), ali nažalost i u onim malobrojnim feminističkim časopisima, koji neredovno izlaze za uvek prisutne finansijske krize i u malom broju primeraka (Genera, Pro Femina). 
3. Feministkinje i predavačice na Rodnim i Ženskim studijama posebno se ne trude da svojim prikazima doprinesu inače oskudnom dijalogu unutar akademske feminističke zajednice.
Ali postojeća feministička izdavačka produkcija je ponudila materijl za:

1. standardiziranje feminističke terminologije; 
2. upotrebu rodno osetljivog jezika i uopšte politički korektnog jezika/govora;  
3. pitanja  prevoda u feminističkom izdavaštvu na srpski jezik; 

4. diskusiju o rodno osetljivom naučnom diskursu. 
Isto tako se postavlja pitanje odnosa istog izdavaštva prema izdavačkoj produkciji u regionu  (u Zagrebu, Sarajevu, Podgorici) - na prostoru bivšeg srpskohrvatske jezičke zajednice (na primer, uočavamo tendenciju da  se neki ustaljeni termini u engleksom ili francuskom jeziku različito prevode u nastalim jezicima u novoformiranim državama), jer prevedeni termini mogu biti element razdvajanja ili zbližavanja onih koji u području feminističkog izdavaštva sarađuju (primer može biti knjiga Stereotipi: predstavljanje žene u štampanim medijima u Jugoistočnoj Evropi, Nirman Moranjak Bamburać et al. objavljena u Sarajevu na engleskom jeziku i u prevodu na naše jezike). 
To su samo neka od otvorenih pitanja oko kojih valja diskutovati kada je u pitanju akademsko i feminističko izdavaštvo da bi ono moglo biti uticajnije na šire društvo i izvan svojih zajednica.
Kad se procenjuje uticaj ovih izdanja danas u obrazovnom procesu na rodnim i ženskim studijama u Beogradu, Novom Sadu, Nišu, ali i u zemljama u regionu (Sarajevu, Podgorici...), možemo reći da su feministička i rodna izdanja u ženskim nevladinim organizacijama jedina dostupna studentkinjama i studentima na maternjem jeziku za različite kurseve,  a odnose se na aktuelne teme u društvu, kao što je nasilje nad ženam, izgradnja mira i pomirenja u regionu, pitanja rodno osetljivog jezika....
Prilog: Spiskovi feminističkih izdanja ženskih nevladinih organizacija 
Ženske studije i istraživanja, u saradnji sa Futura Publikacije, Novi Sad

1999-2009.

1999 Savić, Svenka. Feminist Theology. (Feministička teologija).

---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

2000 Savić, Svenka. Vera Sosberger: 1927-1972.

---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

2001 Stojaković, Gordana. Famous Women from Novi Sad. (Znamenite žene Novog Sada).                                                                                               2001 Savić, Svenka et al. Romany Women: Oral Histories of Roma Women in Vojvodina.

                                         (Romkinje: biografije starih Romkinja u Vojvodini).

2001 Markov, Slobodanka. Candidates of DOS from Vojvodina. (Kandidatkinje DOS-a iz Vojvodine).

2001 Savić, Svenka et al. Women from Vojvodina: 1917-1930: Oral Histories of 

                                          Women. (Vojvođanke: 1917-1930: životne priče žena).

---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

2002 Kestli, Elisabet. Women from Kosova: Oral Histories of Women from Kosova. 

                                   (Žene sa Kosova: životne priče Albanki).

2002 Stojaković, Gordana. Oral History of Neda Božinović: 1917-2001 (Životna priča Nede Božinović: 1917-2001).

2002 Berček, Eržebet. Ester (Ester).

---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

2003 Tot, Marija et al. Ruthenian Women: Oral Histories (Ruskini: životni pripovedki)

2003 Ferko, Antonia. Slovak Women: Oral Histories of Slovak Women in Vojvodina. 

                                   (Slovenky: životne pribehi Sloveniek vo Vojvodina).

---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

2004 Vasić, Vera.  “Ventil” Program on Radio 021. (Pusti “Ventil” Radija 021).

2004 Mitor, Veronika et al. The Invisible Ones: Human Rights of Romani Women in Vojvodina. 
                                             (Nevidljive: ljudska prava Romkinja u Vojvodini).

---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

2006 Kestli, Elisabet. Graben und Brucken. Gaps and Bridges. Translated from German.                                                                                    

2006 Savić, Svenka and Veronika Mitro. School of Romology (Škola romologije).

2006 Savić, Svenka and Veronika Mitro. Oral Histories of Hugarian Women in Vojvodina

                                                                  (Vajdasagi magyar nok elettortenetei).

2006 Savić, Svenka. Identities of Women in Vojvodina (Identiteti Vojvođanki).

2006 Mitro, Veronika, Vesna Krčmar, Marijana Čanak. (A) Look Back: Svenka Savic on Dance and               

                     Ballet. Pogled unazad: Svenka Savić o igri i baletu.

2007 Savić, Svenka et al. Romany Women 2: Oral Histories of Romany Women in Serbia (Romkinje2). 

2007 Savić, Svenka et al. Croat Women, Bunjevke i Šokice (Hrvatice, Bunjevke, Šokice) 

2007 Đurić-Kuzmanović, Tatjana. Gender Budgeting. (Ka rodnom budžetiranju:vodič) 
-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

2008 Savić, Svenka,  Jelica Rajačić Čapaković.                                                                                                 

2008. Savić, Svenka i Milana Grbić. Creation of Romany Elite through Academic Education.  

          (Akademskim obrazovanjem do romske elite).

2008. Svenka Savic, Veronika Mitro, Sara Savic, Marijana Canak, Oral histories of 

           Women (1908 -1980): »What I can tell you! (Životne priče žena (1908-1980): » A što ću ti 

           ja jadna pričat..«.)

2009. Savić, Svenka and S.Rebeka Jadranka Anić. Gender perspective in Interreligious Dialogue
          in XXI centuru (Rodna perspektiva u međureligijskom dijalogu u XXI veku).

2009.  Savić, Svenka, Marijana Čanak, Veronika Mitro, Gordana Štasni. Gender and Language (Rod i jezik).

2009. Simin Magda i Nevena Simin, Zašto su ćutale?
2009. Milica Bracić, Milica Mima Ružičić, Svenka Savić, Životne priče žena sa invaliditetom u Vojvodini
[image: image1.png]).
ZENSKE STUDIJE




Centar za ženske studije

Jove Ilića 165, 11 000 Beograd, Srbija 
tel/fax: (++ 381 11) 2491 219
e-mail: zenskestudie@sezampro.rs
web site: www.zenskestudie.edu.rs
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Izbor  KNJIGA I ČASOPISA
1.Queer teorija: uvod, Ananmari Džagouz
2. Antigonin zahtev, Džudit Batler
3. Mala crna haljina, Svetlana Slapšak
4. Promenljiva tela, Elizabet Gros
5. Zatočenici zla: Zaveštanje Hane Arent, Daša Duhaček

6. Feministkinje teoretizuju polítičko, Džudit Batler i Džoan Skot
7. O duhu, Žak Derida
8. Gender & Identity, ur. Jelisaveta Blagojević
9. Neko je rekao feminizam: kako je feminizam uticao na žene XXI veka?

  ur. Adriana  Zaharijević

Časopisi: 
1. ŽENSKE STUDIJE br. 1 od 1992. do 14/15 do 2005.
2. Genero br. 1 od 2005 do br. 10/11 u 2008.
PRO FEMINA
Tehnički podaci 

ProFemina,časopis za žensku književnost i kulturu izlazi u obrezanom B5 formatu, na papiru gradacije 80, u tiražu od 400 primaraka. Tokom 2006. godine izašla je jedna sveska ovog časopisa, a druga sveska se radi, u toku je prelom i planiramo da izađe tokom januara.

Redakcija

Uredništvo ProFemine: Svetlana Slapšak, glavna urednica, Ljiljana Đurđić, Dubravka Đurić, zamenica glavne i odgovorne urednice, Ljiljana Jovanović Danica Pavlović, Jelena Petrović, Vanda Perović, Lada Stevanović,  Meredit Taks i Mirjam Dijas, urednice.

Istorijat  časopisa

ProFemina je pokrenuta krajem 1994, početkom 1995, kao tromesečni časopis za žensku književnost i kulturu u izdanju Radija B 92. Od 1999. časopis izlazi kao dvobroj dva puta godišnje. Od 2004. izdavač je Fond B92. 

Do sada je izašlo 42 broja u 25 sveske, od kojih je jedna sveska bila specijalno izdanje na engleskom jeziku. 

U okviru nagrade "Biljana Jovanović" izašle su prozne knjige Ljubice Arsić i Marije Ivanić-

 Svrha časopisa

ProFemina podržava žene različitih generacija, koje se bave poezijom, prozom, kritikom, teorijom i umetnošću, ali podržavamo i naše kolege koji se bave pomenutim delatnostima. Podržavamo profesore i predavače, kao i studente i studentkinje Univerziteta u Beogradu i Novom Sadu, kao i predavačice i polaznice Centra za ženske studije u Beogradu. Omogućavamo im da objave svoje prve književne i kritičarske radove, kao i obimnija istraživanja. Objavljujemo prevode teorijskih tekstova, i istražujemo zaboravljene autorke. ProFemina je jedinstveni projekt istraživanja savremene nacionalne ženske književne scene, kao i nacionalne baštine.

Struktura časopisa i pregled obrađene materije

ProFemina ima stalne rubrike, koje su dovoljno otvorene da mogu obuhvatiti različite sadržaje. 

Rubrika “Portret prethodnice” rekonstruiše književnu i intelektualnu istoriju autorki (književnica, sociološkinja, filozofkinje, itd) u Srbiji na kraju 19. i početkom 20. veka. Među do sada obrađenim autorkama su: Radmila S. Petrović, Julka Hlapec Đorđević, Maga Magazinović, Jela Spiridonović Savić, Ljubica Marković, Draga Dimirtijević Dejanović, Jelena Dimitrijević, Draga Gavrilović i Anice Savić Rebac.
Rubrika “Portret savremenice”  bavi se savremenim autorkama. Smatramo da kritičari malo poklanjaju pažnje savremenim autorkama (pesnikinjama i prozaistkinjama), i da njihov rad ostaje nepročitan. Ova rubrika, ako se bavi domaćim autorkama, što je najčešće slučaj, predstavlja njihov najbolji prozni i pesnički rad i daje savremeno tumačenje tog rada. Do sada smo predstavile rad: Biljane Jovanović, Milice Mićić Dimovske, Mirjane Pavlović, Nine Živančević, Jelene Lengold, Judite Šalgo, Katalin Ladik, Radmile Lazić, Ivane Milankova i Ljubice Arsić.

 
U pomenute dve rubrike obrađivane su i strane autorke, među kojima su: Emili Dikinson, Ingeborg Bahman, Toni Morison, Sor Huana Ines de la Krus, Luiz Glik, Katrin Mensfild, Gertruda Stajn, Adrijan Rič, Šarlot Perkins Gilman, Silvija Plat, Kejt Šopen, Doris Lesing, Keti Aker, H. D., Mina Loj i Irmgard Kojn.

Rubrika “Teorijski diskurs” donosi najčešće novije teorijske tekstove iz feminističke teorije, ali i iz drugih oblasti savremenog teorijskog pisanja. Važna je zato što našu čitalačku publiku upoznaje sa savremenim teorijskim trendovima. Do sada smo prevele: Džoan B. Vog, Džozefa Margolisa,  Šošanu Felman, Saru Kofman, Grizela Brinker-Gabler, Džulijanu Spar, Rozmari Voldrop, Stiva Mekaferija, Džoanu Draker, Suzan Rubin Sulejman, Seli R. Munt, Ilejn Šolter, Saru Kofman, Evu D. Bahovec, Lis Irigaraj, Elen Siksu, Mardžori Perlof, itd.

Naše stalne i povremene saradnice su: Nevena Daković, Biljana Dojčinović Nešić, Vladislava Gordić Petković, Svetlana Tomin, Zorica Mršević, Jasmina Lukić, Ljiljana Šop, Jasmina Čubrilo, Simona Čupić, Branislava Anđelković, Olivera Erić, Jovica Aćin, Vasa Pavković, Branka Arsić,  Ljubica Ćorović, Damjana Mraović, Simona Čupić,  itd.   

                                                                             Sajam knjiga, Beograd, 29.10.2009.

Žene u crnom, Beograd

Alternativna istorija
Od početka rada grupe zalažemo se za pluralitet istorije, za upisivanje u istoriju drugosti i različitosti. Pred vama su izdavačke jedinice Žena u crnom – ženska alternativna istorija.

I 
Zbornici "Žene za mir" prezentuju svedočenja žena o ratu, ženski otpor ratu, pre svega na prostoru bivše Jugoslavije, kao i u celom svetu. Do sada smo objavile dvanaest zbornika a urednica je Staša Zajović.  

"Žene za mir", 1993., 120 str., na lokalnim jezicima , italijanskom i engleskom jeziku.
"Žene za mir", 1994., 292 str., na lokalnim jezicima, engleskom i španskom. 
"Žene za mir", 1995., 296 str., na lokalnim jezicima, španskom i engleskom.
"Žene za mir", 1996., 296 str., na lokalnim jezicima, engleskom i španskom.
"Žene za mir", 1997., 309 str., na lokalnim jezicima, italijanskom, engleskom i španskom. 
"Žene za mir", 1998, 310 str., na lokalnim jezicima i engleskom.
"Žene za mir", 1999., 352 str., na lokalnim jezicima i engleskom. 
"Žene za mir", 2001., 440 str., na lokalnim jezicima i engleskom.
"Žene za mir", 2002., 368 str., na lokalnim jezicima i na engleskom 2003.
„Žene za mir“, 2004., 310 str., na lokalnim jezicima i na engleskom 2005.

 „Žene za mir“, 2007., 417 str., na lokalnim jezicima i na engleskom 2007.
 „Žene za mir“, 2009., 294 str., na lokalnim jezicima.

II 

Časopisi, monogafije otporu ratu, prigovoru savesti, antimilitarizmu, ženskom pokretu, estetici feminisitičko-pacifističkog otpora Žena u crnom... 


"Dezerteri rata u bivšoj Jugoslaviji", zbornik, 1995, 50 str.; na lokalnim jezicima, italijanskom, engleskom, španskom. Urednik zbornika je Bojan Alaksov.

* Časopisi "Žene protiv rata"

· Broj 1, 1994, 102 str., prilozi na lokalnim jezicima, engleskom, italijanskom i španskom.

Uredili: Staša Zajović, Luisa Morgantini, Radmila Žarković, Dejan Nebrigić.
· Broj 2, 1994, 102 str., prilozi na četiri pomenuta jezika.

Uredili: Staša Zajović, Luisa Morgantini, Radmila Žarković, Saša Kovačević, Dejan Nebrigić.
· Broj 3-4, 1995, 104 str., prilozi na pomenuta četiri jezika.

Uredili: Staša Zajović i Stevan Ćurčija. 

Prigovor, časopis za antimilitarizam i prigovor savesti, devet brojeva, od 1996. do 2002. godine.

Monografija Nede Božinović "Žensko pitanje u Srbiji u XIX i XX veku", 1996. i reprint 2003., 276 str. (izdato zajedno sa Feminističkom '94). 

Fotomonografija "Žene u crnom", 2002, 89 str. autorke Vesne Pavlović, zajedno sa tekstom simbolika Žena u crnom (crnina, ćutanje, telo), uredila Staša Zajovic.

„Trešnjevac: sećanje na antiratni otpor – pamćenje kao građanska odgovornost“/mađarski naslov, 2007, 60 str. Oromheyyes, 1992 máyusa- 2007 màyusa, Megemlèkezès a haborúellenes llenállásrol – Emlézés, mint polgári felelöség. Uredili Staša Zajović i Miloš Urošević

III 

Svedočenja žena: o ratu, otporu ratu...
"Sjećam se...", 1995. i reprint 1996., 148 str., na lokalnim jezicima, italijanskom, engleskom i španskom. Zbirka priča/svedočenja žena izbeglica. Urednica Radmila Manojlović Žarković.
 „Ženska strana rata“, 2008., 425 str.

Zbornik sa 120 svedočenja, zapisa i sećanja žena o ratovima koji su vođeni na teritoriji bivše Jugoslavije od 1991. -1999. Urednice: Lina Vušković i Zorica Trifunović. 

Objavljena su izdanja na engleskom i albanskom jeziku:

- Womens side od war, 440 str.

- Ana femerore a luftes, 441 str.

IV 

Zbornici, sveske, priručnici, agende: o feminizmu, feminističkom pristupu suočavanju s prošlošću/tranzicionoj pravdi, bezbednosti, globalizaciji, zlo/upotrebi religije, identitetima, moći, reproduktivnim pravima; izdanja predstavljena po hronološkom redu. 

- "Ništa nije isto kao pre 11. septembra", zbornik, 2001, 60 str. 

- "Ženska mirovna politika", zbornik, 2002., 90 str. Brošuru je uredila Staša Zajović. 


- "Jačamo civilno društvo - stvaramo mir", zbornik, 2002, 106 str. Urednica ove brošure je Staša Zajović.

- "Globalizacija: problemi, dileme, odgovori", zbornik, 2003, 180 str. Uredila Staša Zajović.

- "Žene, zdravlje, razoružanje", zbornik, 2003, 162 str. Zbornik je uredila Staša Zajović.

- „Drugačija moć je moguća“, zbornik, 2004. 78 str. Uredile: Adrijana Zaharijević i Staša Zajović.

- „Žene - mir – bezbednost“, zbornik, 2005, 186 str. Uredila Staša Zajović. 


- „Suočavanje sa prošlošću: feministički pristup“, zbornik, 2005, 232 str. Urednice: Staša Zajović, Adriana Zaharijević, Tamara Belenzada. 

- „Preteći znaci fundamentalizma: feministički odgovori“, zbornik, 2006, 244 str. Urednica Staša Zajović. 


 Staša Zajović, „Uvek neposlušne“, 2006., 80 str.

Knjiga sadrži pregled aktivnosti Žena u crnom. Objavljeno je i izdanje na engleskom jeziku: Always disobedient, 2007, 80 str.

 Staša Zajović, „Tranziciona pravda –feministički pristup“, 2007, 100 str.

Objavljeno je i izdanje na engleskom jeziku: Transitional justice – feminist approach, 2007, 103 str

 „Neko je rekao feminizam“, Žene u crnom, Ženske studije i Rekonstrukcija ženski fond, 2008., 433 str.

Zbornik je uredila Adriana Zaharijević.

-„Bezbednost braniteljki/a ljudskih prava“, Žene u crnom, Komitet pravnika za ljudska prava i Anti trafiking centar, 2009. 31 str.

- „Ženske mirovne agende“,  (od 1993. do 2008. godine)
V 

EDICIJA „Feminizam, pacifizam, nenasilje“
- „Ženska mirovna politika“, 2006, 31 str. Uredila Staša Zajović


- „Mirovni aktivizam u religijama“, zbornik, 2007, 66 str. i reprint 2008. Uredile/i: Staša Zajović, Rachel Long, Miloš Urošević

- „Od tradicionalnog do feminističkog koncepta bezbednosti – Rezolucija 1325“, 2007., 96 str. Uredila Staša Zajović


- „Sekularizam i žene“, 2007. 81 str. Uredile Staša Zajović i Marija Perković

- „Globalizacija: pitanja i odgovori“, 2008., 50 str. i reprint 2009. Autorka Staša Zajović

- „Neda Božinović – Kontinuitet borbe za mir i ženska prava“, 2008., 44 str. 

- „Sto godina borbe za ženska prava“, 2008., 74 str. Uredila Marija Perković

- „Antimilitarizam i žene“, 2009., 90 str. Uredila Staša Zajović

VI 

Edicija: Šta svaka građanka i građanin?

Izdanja Žena u crnom i Koalicije za sekularnu državu:

- „Šta svaka građanka i građanin treba da znaju o SPC“, 40 str., 2007.

Uredila Snežana Tabački.

- „Šta svaka građanka i građanin treba da znaju o svetovnoj državi“, 30str., 2008.

Uredila Snežana Tabački. 

- „Šta svaka građanka i građanin treba da znaju o sekularnom obrazovanju“, 36 str., 2009.

Uredila Biljana Stojković. 

VII 
Prevodi književnih dela (zajedno sa Feminističkom '94):


-Virdžinija Vulf ,"Tri gvineje", 2001. (Virginia Woolf, "Tree guinee"). 


-Odri Lord, "Sestra autsajderka", 2002. (Audre Lorde, "Sister/Autsider).

 Ostali prevodi: priručnici, zbornici za edukativne aktivnosti 

- "Želimo da sanjamo - želimo da se igramo", 2002, prevod, 98 str. 
- Džejn Beri, „Osnažene kroz pobunu“, 2005., 175 str. (Jane Barry). 

- Sabrina P. Ramet, „Religija i politika u vremenu promena“, Žene u crnom, Ženske studije i Rekonstrukcija ženski fond, 2006., 220 str. 
- Marieme Heli Lukas, „Fundamentalizmi danas – feministički i demokratski odgovori“, Žene u crnom Beograd i Žena i društvo, Sarajevo, 2007. 122 str. i reprint 2008. Urednice Staša Zajović i Nada Ler Sofronić

